
OFFSET OPTIC MOUNT - PLATE #10 TALL HEIGHT (1.9"-2.2") OPTIC
PLATE

The Patent Pending Arisaka Offset Optic Mount is a modular mounting solution
that allows the user to select a 35 or 45 degree offset position for a red dot
sight without requiring additional components. The 35 degree position brings
the red dot sight up closer to slimmer, smaller scopes, while the 45 degree
position provides additional clearance around wider turrets or larger, higher
magnification scopes.   The Arisaka Offset Optic Mount is designed to be
attached to the top Picatinny rail of an AR15 rifle. When the rifle is canted to
make use of the offset red dot sight, the optic remains centered over the bore
and maintains a lower 1/3 co-witness height. The base and optic plates can be
reversed, allowing for use on the left or right side.   The base and plates can
each be purchased separately or as a combination, providing an upgrade path
in the future as users acquire new red dot sights. Weight: 1.9 oz without optic.
Length: 1.0" for the base, which occupies three Picatinny slots (twin recoil lugs
and clamping screw). Height: The base sits 0.180" above the surface of the
Picatinny rail. The mount is CNC machined from 6061-T6 aluminum and MIL-
A-8625 Type III hard coat anodized. IP20 and IP27 Torx Plus bit drivers are
included with each base.    Standard height (for 1.5" to 1.8" scope mounts):
Plate 1: Docter, Eotech MRDS, Insight, Meopta, Vortex Venom/Viper, Burris
Fastfire III Plate 2: Trijicon RMR, SRO, Holosun 407C, 507C, 508T, Swampfox
Kingslayer, Liberty, Justice Plate 4: Leupold Delta Point Pro, JPoint, Shield RMS,
RMSc, Swampfox Sentinel, SIG Romeo Zero Plate 5: Aimpoint
Micro T1/T2/H1/H2, SIG Romeo 4, 5 (not 5X), Holosun HS403 (not A), HS503,
HS515, HS530 Plate 6: Aimpoint Acro Tall height (1.9" to 2.2" scope mounts):
Plate 7: Docter, Eotech MRDS, Insight, Meopta, Vortex Venom/Viper, Burris
Fastfire III Plate 8: Trijicon RMR, SRO, Holosun 407C, 507C, 508T Plate 10:
Leupold Delta Point Pro, JPoint, Shield RMS, RMSc, Swampfox Sentinel, SIG
Romeo Zero Plate 11: Aimpoint Micro T1/T2/H1/H2, SIG Romeo 4, 5 (not 5X),
Holosun HS403 (not A), HS503, HS515, HS530 Plate 12: Aimpoint Acro  

Attributes

Name: PLATE #10 TALL HEIGHT (1.9"-2.2") OPTIC PLATE
Manufacturer: ARISAKA DEFENSE
Product no.: 100040230
Mfr. No.: OOM-P10
Bullet Style: -
Caliber: -
Color: Black
Diameter (in): -
Fits / Used For: -
Grain: -
Material: -
Number of Bases: -
Style: -
Delivery weight: 0.034kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 102mm
UPC: 601557939791



Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Arisaka Offset Optic
Mount
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die Arisaka Offset Optic Mount entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsinformationen, die dir helfen, das Produkt sicher und effektiv zu nutzen. Bitte lies die folgenden
Hinweise sorgfältig durch, um potenzielle Risiken zu vermeiden und die optimale Nutzung deines Produkts zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt in Übereinstimmung mit den geltenden Vorschriften und Normen
verwendet wird.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Bewahre das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Melde unsichere Produkte und Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen zur Nutzung
Verwende die Offset Optic Mount nur für den vorgesehenen Zweck.
Stelle sicher, dass die Montage an der PicatinnySchiene deines AR15Gewehrs sicher und fest ist.
Achte darauf, dass das Optik zentriert bleibt, um die Sicherheit während der Nutzung zu gewährleisten.
Verwende nur die empfohlenen Optikplatten für deine spezifischen Zielfernrohre.
Vermeide es, die Mount unter extremen Bedingungen zu verwenden, die ihre Integrität gefährden
könnten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung der Montage1.

Überprüfe die Kompatibilität der Offset Optic Mount mit deinem Gewehr und dem Zielfernrohr.
Stelle sicher, dass alle Teile der Montierung vorhanden und unbeschädigt sind.

Installation2.

Positioniere die Mount auf der oberen PicatinnySchiene deines AR15Gewehrs.
Verwende die mitgelieferten Torx Plus BitTreiber, um die Montage sicher zu befestigen.
Stelle sicher, dass die Basis und die Optikplatten in der gewünschten Position sind (35 oder 45
Grad).

Nutzung3.

Wenn du das Gewehr neigst, um das OffsetRotpunktvisier zu nutzen, achte darauf, dass das Optik
zentriert bleibt.
Überprüfe regelmäßig die Befestigungen, um sicherzustellen, dass sie fest sitzen.
Vermeide es, die Mount über längere Zeiträume extremen Temperaturen oder Feuchtigkeit
auszusetzen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Elektro und ElektronikAltgeräte (WEEE).
Trenne das Produkt von anderen Abfällen und bringe es zu einer geeigneten Sammelstelle für
Elektronikschrott.
Informiere dich über die spezifischen Entsorgungsanforderungen in deiner Region.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten
Händler. Achte darauf, dass du alle relevanten Informationen über das Produkt bereithältst, einschließlich
Modellnummer und Kaufdatum.

Bitte beachte, dass die Sicherheit und der ordnungsgemäße Gebrauch deines Produkts von größter Bedeutung
sind. Befolge diese Anweisungen sorgfältig, um Risiken zu minimieren und die beste Leistung aus deiner Arisaka
Offset Optic Mount herauszuholen.



Safety Instruction Guide for OFFSET OPTIC
MOUNT PLATE #10 TALL HEIGHT (1.9"2.2") OPTIC
PLATE
Introduction
Thank you for choosing the OFFSET OPTIC MOUNT PLATE #10 TALL HEIGHT. This product is designed to enhance
your shooting experience by providing a modular mounting solution for red dot sights. To ensure your safety
and the proper functioning of the product, please read this safety instruction guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Product Safety: Ensure that you use the OFFSET OPTIC MOUNT PLATE in accordance with the
instructions provided. This product is designed for safe use when properly installed and maintained.
Enhanced Recalls: Stay informed about any safety recalls. If you receive a recall notice, follow the
instructions provided to remedy the situation.
Online Shopping: If you purchased this product online, ensure that the seller complies with safety
requirements, similar to physical stores.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep it out of reach of
minors.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the contact information provided by the
retailer or manufacturer.
Rapid Alerts: Regularly check the EU's Safety Gate platform for updates on product safety and recall
information.

Specific Safety Precautions for Use
Installation: Ensure that the optic mount is securely attached to the Picatinny rail of your AR15 rifle
before use.
Canted Position: When using the offset red dot sight in a canted position, confirm that the optic
remains centered over the bore.
Weight Consideration: The OFFSET OPTIC MOUNT PLATE weighs 1.9 oz without the optic. Ensure that
your rifle can accommodate this additional weight.
Height Compatibility: Verify that the height of the mount is compatible with your optic to maintain
proper alignment and cowitness height.
Inspection: Regularly inspect the mount for any signs of wear or damage. Do not use if any components
are compromised.
User Manual: Always refer to the specific user manual for the red dot sight you are using to ensure
compatibility and safety.

Instructions for Installation and Usage
Gather Required Tools: Ensure you have the necessary tools, including IP20 and IP27 Torx Plus bit1.
drivers, which are included with the base.

Attach the Base:2.

Locate the top Picatinny rail on your AR15 rifle.
Align the base of the OFFSET OPTIC MOUNT PLATE with the desired position on the rail.
Secure the base using the twin recoil lugs and clamping screw. Ensure it is tightly fastened.

Select the Optic Plate:3.



Choose the appropriate optic plate based on your red dot sight model. Refer to the compatibility
list provided in the product description.
Plates can be reversed for use on the left or right side.

Attach the Optic Plate:4.

Align the optic plate with the base and secure it using the provided screws.
Doublecheck that the optic plate is firmly attached.

Adjust for Use:5.

If using a 35 or 45degree offset, adjust the mount accordingly to achieve your preferred angle.
Ensure that the red dot sight is properly zeroed before use.

Final Check:6.

Inspect the entire assembly for tightness and alignment.
Perform a function check to ensure that the optic operates correctly in the mounted position.

Disposal Instructions
Environmental Responsibility: Dispose of the product responsibly in accordance with local regulations.
Recycling: Where possible, recycle any components made from metal and plastic.
Hazardous Materials: If any part of the product contains hazardous materials, follow local guidelines for
hazardous waste disposal.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the OFFSET OPTIC MOUNT PLATE, please refer to the contact
information provided by the retailer or manufacturer from whom you purchased the product. They will be able
to assist you with safety inquiries, product support, and warranty information.

By following these guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective experience with your OFFSET
OPTIC MOUNT PLATE #10 TALL HEIGHT. Thank you for your attention to safety and responsible usage.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el soporte de óptica offset Arisaka Defense Plate #10 Tall Height (1.9"2.2"). Este producto ha
sido diseñado para ofrecer una solución de montaje modular segura y efectiva para su óptica. Es importante
seguir las instrucciones de seguridad y uso para garantizar su correcto funcionamiento y su seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de utilizar el soporte de óptica.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Inspecciona el soporte de óptica regularmente para detectar cualquier daño o desgaste.
Si encuentras algún defecto, no uses el producto y contacta a un profesional para su revisión.
Nunca utilices el soporte de óptica en condiciones que puedan comprometer su integridad, como en
ambientes extremos o con impactos significativos.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza solo ópticas compatibles con este soporte. Revisa la lista de placas ópticas recomendadas para
asegurar la compatibilidad.
Asegúrate de que el soporte esté correctamente montado en la riel Picatinny antes de usarlo.
Al ajustar la posición de la mira red dot, asegúrate de que esté firmemente asegurada para evitar
movimientos inesperados.
Siempre verifica la alineación de la óptica antes de disparar.
Si sientes que el soporte se mueve o se afloja, detén el uso inmediatamente y revisa los tornillos de
sujeción.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Montaje del Soporte:1.

Asegúrate de que el rifle esté descargado y seguro antes de comenzar.
Localiza la riel Picatinny en la parte superior del rifle AR15.
Coloca la base del soporte de óptica en la riel, asegurándote de que esté alineada correctamente.
Utiliza los tornillos de sujeción para fijar la base en su lugar. Asegúrate de que estén bien
apretados, pero evita sobreapretar.

Colocación de la Placa Óptica:2.

Selecciona la placa óptica adecuada según la óptica que vas a utilizar.
Coloca la placa óptica en la base del soporte, asegurándote de que esté bien alineada.
Asegura la placa utilizando los tornillos proporcionados.

Ajuste de la Posición:3.

Decide si deseas utilizar una posición de 35 o 45 grados para la mira red dot.
Ajusta la inclinación de la óptica según tu preferencia.
Verifica que la óptica esté centrada sobre el cañón del rifle.

Verificación Final:4.

Antes de utilizar el rifle, verifica que todo esté bien asegurado y en su lugar.
Realiza una prueba de alineación para asegurarte de que la mira red dot esté correctamente



ajustada.

Instrucciones de Eliminación
Al final de la vida útil del soporte de óptica, asegúrate de eliminarlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de aluminio y componentes
electrónicos.
Si es posible, recicla el producto en instalaciones adecuadas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si necesitas más información o asistencia sobre el soporte de óptica offset Arisaka Defense Plate #10, consulta
el sitio web del fabricante o contacta a un profesional calificado.

Recuerda que seguir estas instrucciones y directrices de seguridad es fundamental para garantizar tu seguridad
y el correcto funcionamiento de tu equipo. ¡Disfruta de tu experiencia con el soporte de óptica!



Guide de Sécurité du Support Optique Décalé
Arisaka
Introduction
Merci d'avoir choisi le support optique décalé Arisaka Defense Plate #10 Tall Height. Ce produit est conçu pour
améliorer ton expérience de tir en offrant une solution de montage modulaire pour ton point rouge. Afin
d'assurer une utilisation sûre et efficace, il est important de suivre les lignes directrices de sécurité cidessous.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le support est installé correctement avant utilisation.
Ne dépasse pas les limites de poids recommandées pour le montage.
Vérifie régulièrement l'état du support pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants.
Utilise le produit uniquement pour l'usage prévu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Installation sur le rail Picatinny: Assuretoi que le support est bien fixé sur le rail Picatinny supérieur
de ton fusil AR15.
Utilisation de l'optique: Lorsque tu utilises le point rouge, garde toujours un œil sur ton environnement
pour éviter les accidents.
Positionnement: Choisis entre une position de 35 ou 45 degrés selon tes besoins, en tenant compte de
la taille de tes lunettes.
Hauteur de cotémoin: Vérifie que la hauteur de cotémoin est inférieure à 1/3 pour une meilleure visée.
Vis de serrage: Utilise les tournevis Torx fournis pour assurer un serrage approprié des vis.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Vérification du matériel:1.

Assuretoi d'avoir tous les composants nécessaires, y compris la base et les plaques optiques.
Vérifie que les tournevis Torx Plus IP20 et IP27 sont inclus.

Installation:2.

Place la base sur le rail Picatinny de ton fusil.
Utilise les vis de serrage pour fixer la base en place.
Choisis la plaque optique appropriée en fonction de la hauteur de tes lunettes (1,5" à 2,2").
Fixe la plaque optique à la base.

Utilisation:3.

Incline ton fusil pour utiliser le point rouge décalé.
Assuretoi que l'optique est centrée audessus du canon.
Vérifie régulièrement le montage pour tout jeu ou relâchement.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers.
Si le produit est endommagé ou hors d'usage, déposele dans un centre de recyclage approprié.
Consulte les réglementations locales concernant l'élimination des équipements en aluminium et des



composants électroniques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, contacte le point de contact de l'UE
pour des informations supplémentaires. Assuretoi d'avoir le numéro de modèle et d'autres détails pertinents à
portée de main.

En suivant ces lignes directrices, tu contribues à garantir ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du
support optique décalé Arisaka. Pour plus d'informations sur les rappels ou les produits dangereux, consulte la
plateforme Safety Gate de l'UE.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Supporto
Ottico Offset Arisaka
Introduzione
Grazie per aver scelto il Supporto Ottico Offset Arisaka. Questo prodotto è progettato per migliorare l'esperienza
di mira con il tuo fucile, garantendo al contempo la massima sicurezza. È importante seguire tutte le istruzioni di
sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza di utilizzo sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Utilizza il supporto solo per scopi previsti e in conformità con le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il supporto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il supporto se presenta segni di danni o se non è installato correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima di installare il supporto, assicurati che il fucile sia scarico e che non ci siano munizioni nelle
vicinanze.
Utilizza solo componenti compatibili con il supporto ottico Arisaka.
Non modificare il supporto in alcun modo. Le modifiche possono compromettere la sicurezza e l'integrità
del prodotto.
Quando utilizzi il mirino a punto rosso offset, assicurati che sia correttamente fissato e allineato.
Segui le istruzioni del produttore per l'installazione e la regolazione del mirino a punto rosso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Assicurati che il fucile sia scarico.
Raccogli gli strumenti necessari: driver Torx Plus IP20 e IP27 inclusi con la base.

Installazione del Supporto2.

Posiziona la base del supporto sul binario Picatinny superiore del fucile.
Allinea la base con i fori del binario e fissa utilizzando le viti fornite.
Assicurati che la base sia saldamente fissata e non si muova.

Installazione del Mirino a Punto Rosso3.

Scegli la piastra appropriata per il tuo mirino a punto rosso.
Fissa il mirino alla piastra seguendo le istruzioni del produttore.
Monta la piastra con il mirino sulla base del supporto, assicurandoti che sia allineata
correttamente.

Verifica dell'Installazione4.

Controlla che tutte le viti siano ben serrate.
Esegui un test per assicurarti che il mirino a punto rosso funzioni correttamente e sia stabile.

Uso del Supporto5.



Quando utilizzi il mirino a punto rosso, inclina il fucile verso l'alto per accedere al mirino.
Mantieni una posizione sicura e controllata mentre utilizzi il fucile.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di materiali metallici e componenti del prodotto.
Non gettare il prodotto nell'indifferenziato. Se possibile, ricicla il materiale alluminio.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza e le istruzioni fornite, puoi garantire un'esperienza di utilizzo sicura e
soddisfacente con il tuo Supporto Ottico Offset Arisaka. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Bruksanvisning for OFFSET OPTIC MOUNT
ARISAKA DEFENSE PLATE #10 TALL HEIGHT
(1.9"2.2") OPTIC PLATE
Introduksjon
Takk for at du valgte Arisaka Offset Optic Mount. Denne monteringsløsningen er designet for å gi deg
fleksibilitet og presisjon når du bruker rødpunktsikter på din AR15rifle. Denne bruksanvisningen gir viktig
informasjon om sikkerhet, installasjon og bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Kontroller for skader eller mangler.
Følg alltid produsentens instruksjoner for installasjon og bruk.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Unngå å bruke produktet hvis du er usikker på hvordan det fungerer.
Rapportér eventuelle skader eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid vernebriller når du håndterer rifler og optiske enheter.
Kontroller at riflen er i sikker tilstand før installasjon av optikk.
Sikre at monteringen er festet ordentlig før bruk for å unngå uhell.
Unngå å bruke produktet under ekstreme værforhold som kan påvirke ytelsen.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine når du bruker riflen med monteringen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse av monteringsflaten:1.

Rengjør Picatinnyskinnen på riflen for å fjerne smuss og fett.

Montering av basen:2.

Plasser basen på den ønskede posisjonen på Picatinnyskinnen.
Bruk de medfølgende Torx Plus bitdriverne for å feste basen.
Stram skruene til de er sikre, men unngå å overstramme.

Valg av optikkplate:3.

Velg riktig optikkplate basert på høyden og type sikte du bruker.
Monter optikkplaten på basen ved å følge de spesifikke instruksjonene for den valgte platen.

Sjekk monteringen:4.

Kontroller at optikkplaten sitter fast og er i riktig posisjon før du bruker riflen.
Juster høyden om nødvendig for å oppnå ønsket sikte.

Bruk av produktet:5.

Når du er klar til å bruke riflen, vink den for å bruke det offset rødpunktsiktet.
Hold alltid riflen på en sikker måte og vær oppmerksom på omgivelsene.



Avfallsinstruksjoner
Produktet skal ikke kastes sammen med vanlig husholdningsavfall.
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering for metall og elektroniske komponenter.
Sørg for at produktet er resirkulert på en ansvarlig måte for å minimere miljøpåvirkningen.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om sikkerhet eller produktinformasjon, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der
produktet ble kjøpt.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Montażu Optyki
OFFSET OPTIC MOUNT ARISAKA DEFENSE PLATE
#10 TALL HEIGHT
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup montażu optyki OFFSET OPTIC MOUNT ARISAKA DEFENSE PLATE #10 TALL HEIGHT.
Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego i efektywnego użytkowania produktu. Prosimy o
uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, unikając nieautoryzowanych modyfikacji.
Regularnie sprawdzaj montaż pod kątem uszkodzeń lub luzów, które mogą wpłynąć na jego działanie.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Nie używaj montażu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że montaż jest prawidłowo zainstalowany na szynie Picatinny przed użyciem.
Zawsze korzystaj z odpowiednich narzędzi (w zestawie znajduje się wkrętak Torx Plus IP20 i IP27) do
instalacji, aby uniknąć uszkodzenia elementów montażu.
Podczas korzystania z celownika red dot w pozycji 35 lub 45 stopni, upewnij się, że optyka jest stabilna i
dobrze wycentrowana.
Zachowaj ostrożność przy przechylaniu broni, aby nie stracić kontroli nad nią.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do instalacji:1.

Upewnij się, że wszystkie komponenty są dostępne i nieuszkodzone.
Zgromadź potrzebne narzędzia, w tym wkrętak Torx.

Montaż na szynie Picatinny:2.

Umieść podstawę montażu na górnej szynie Picatinny karabinu AR15.
Użyj wkrętów do mocowania podstawy, upewniając się, że są one dobrze dokręcone.

Montaż optyki:3.

Wybierz odpowiednią płytę optyczną w zależności od posiadanego celownika red dot.
Zamontuj płytę na podstawie, upewniając się, że jest prawidłowo wycentrowana.

Testowanie:4.

Po zakończeniu instalacji, sprawdź stabilność montażu i optyki.
Wykonaj testy na strzelnicy, aby upewnić się, że montaż działa zgodnie z oczekiwaniami.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych odpadów; sprawdź lokalne punkty zbiórki lub recyklingu.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub w celu zgłoszenia problemów, skontaktuj się z
lokalnym przedstawicielem lub autoryzowanym dealerem Arisaka Defense.

Dziękujemy za zapoznanie się z instrukcją bezpieczeństwa. Bezpieczne korzystanie z produktu zapewni
długotrwałe i satysfakcjonujące doświadczenia.



OFFSET OPTIC MOUNT ARISAKA DEFENSE PLATE
#10 TALL HEIGHT (1.9"2.2") OPTIC PLATE
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit Arisaka Offset Optic Mountin. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja tehokas
kiinnitysratkaisu optiikoille. Tässä asiakirjassa esitetään tärkeitä turvallisuusohjeita, jotka auttavat sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseita ja niiden lisävarusteita.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että kaikki kiinnitysruuvit ja osat ovat kunnolla tiukassa ennen käyttöä.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse.
Käytä suojavarusteita, kuten silmäsuojia, ampumisen yhteydessä.
Varmista, että optiikka on kunnolla kiinnitetty ennen ampumista.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut, kuten Torx Plus kärjettimet.
Kiinnitä perusosa Picatinnyrautaan siten, että se on tukevasti paikallaan.
Käännä optiikkalevy haluamallesi puolelle (vasen tai oikea) ja kiinnitä se perusosaan.
Tarkista, että kaikki kiinnitysruuvit ovat tiukassa.

Käyttö2.

Suuntaa optiikka kohteeseen ja säädä tarvittaessa.
Varmista, että käyttö on mukavaa ja turvallista.
Älä käytä tuotetta, jos se ei toimi odotetulla tavalla.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Varmista, että kaikki osat, erityisesti sähkökomponentit, hävitetään asianmukaisesti.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on tuote mukana, kun otat yhteyttä, jotta saat parhaan mahdollisen avun.



Muista, että turvallisuus on ensisijaisen tärkeää. Noudata aina ohjeita ja käytä tuotetta vastuullisesti.



Säkerhetsinstruktioner för OFFSET OPTIC MOUNT
ARISAKA DEFENSE PLATE #10 TALL HEIGHT
(1.9"2.2") OPTIC PLATE
Introduktion
Tack för att du valt Arisaka Offset Optic Mount. Denna monteringslösning är utformad för att ge dig flexibilitet
och säkerhet vid användning av rödpunktsikten. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid produkten för skador före användning.
Använd produkten endast enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra känsliga grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid rätt optikplatta för ditt sikte. Se listan nedan för kompatibilitet.
Kontrollera att monteringen är korrekt installerad innan du använder den.
Undvik att luta riflen för mycket när du använder det offset rödpunktsiktet för att säkerställa att optiken
förblir centrerad.
Använd inte produkten om den är skadad eller om några delar saknas.
Om du är osäker på installationen eller användningen, kontakta en kvalificerad tekniker.

Instruktioner för installation och användning

Installation av basen:1.

Fäst basen på den övre Picatinnyskenan på din AR15rifle.
Se till att basen sitter ordentligt och att skruvarna är åtdragna.

Val av optikplatta:2.

Välj en platta som passar ditt sikte:
Platta 1: Docter, Eotech MRDS, Insight, Meopta, Vortex Venom/Viper, Burris Fastfire III
Platta 2: Trijicon RMR, SRO, Holosun 407C, 507C, 508T, Swampfox Kingslayer, Liberty,
Justice
Platta 4: Leupold Delta Point Pro, JPoint, Shield RMS, RMSc, Swampfox Sentinel, SIG Romeo
Zero
Platta 5: Aimpoint Micro T1/T2/H1/H2, SIG Romeo 4, 5 (inte 5X), Holosun HS403 (inte A),
HS503, HS515, HS530
Platta 6: Aimpoint Acro
Hög höjd (1.9" till 2.2" kikarsikten):
Platta 7: Docter, Eotech MRDS, Insight, Meopta, Vortex Venom/Viper, Burris Fastfire III
Platta 8: Trijicon RMR, SRO, Holosun 407C, 507C, 508T
Platta 10: Leupold Delta Point Pro, JPoint, Shield RMS, RMSc, Swampfox Sentinel, SIG Romeo
Zero
Platta 11: Aimpoint Micro T1/T2/H1/H2, SIG Romeo 4, 5 (inte 5X), Holosun HS403 (inte A),
HS503, HS515, HS530



Platta 12: Aimpoint Acro

Montering av optikplattan:3.

Vänd basen och plattan vid behov för att installera på vänster eller höger sida.
Se till att plattan sitter ordentligt och att skruvarna är åtdragna.

Användning:4.

När du använder det offset rödpunktsiktet, luta riflen försiktigt för att få en bra sikte.
Kontrollera att optiken är centrerad över pipan och att höjden är korrekt (1/3 cowitness).

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera produkten på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning.
Om produkten är defekt, kontakta tillverkaren för vägledning om hur den ska hanteras.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
inköptes. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation till hands för snabbare assistans.

Tack för att du valde Arisaka Offset Optic Mount. Vi hoppas att du får en säker och tillfredsställande upplevelse
med vår produkt.



Návod na bezpečné používání OFFSET OPTIC
MOUNT ARISAKA DEFENSE PLATE #10 TALL
HEIGHT (1.9"2.2") OPTIC PLATE
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili OFFSET OPTIC MOUNT ARISAKA DEFENSE. Tento produkt byl navržen tak, aby
poskytoval bezpečné a efektivní řešení pro montáž optiky na vaši pušku. Tento návod obsahuje důležité
informace o bezpečnosti, instalaci a používání produktu, abyste zajistili jeho správné a bezpečné použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte tento návod a ujistěte se, že rozumíte všem pokynům.
Používejte produkt pouze k zamýšlenému účelu, jak je uvedeno v tomto návodu.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na poškození nebo opotřebení. Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte
produkt používat a obraťte se na odborníka.
V případě nehody nebo zranění okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při montáži a demontáži optiky dodržujte pokyny výrobce.
Zajistěte, aby byla montáž pevně a správně připevněna na Picatinny lištu.
Při manipulaci s optikou buďte opatrní, abyste se vyhnuli jejímu poškození.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozen nebo chybí některé součásti.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje, včetně Torx Plus bit ovladače, který je součástí
balení.
Ujistěte se, že je vaše puška bezpečně umístěna a neaktivní.

Instalace základny2.

Umístěte základnu OFFSET OPTIC MOUNT na horní Picatinny lištu pušky AR15.
Ujistěte se, že základna je umístěna ve správné pozici (35 nebo 45 stupňů).
Pomocí upevňovacího šroubu zajistěte základnu na lištu.

Připojení optiky3.

Vyberte správnou optickou desku podle typu vaší optiky (viz seznam kompatibilních desek).
Připevněte optickou desku k základně a ujistěte se, že je pevně zajištěna.

Kontrola a údržba4.

Po instalaci proveďte kontrolu, zda je vše správně upevněno a zda optika je v požadované pozici.
Pravidelně kontrolujte montáž a optiku na známky opotřebení nebo poškození.



Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je produkt poškozený nebo nefunkční, zvažte jeho ekologickou likvidaci.

Kontakt pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce produktu. Ujistěte se, že máte
připraveny všechny potřebné informace o produktu, včetně čísla modelu a datumu zakoupení.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a že se staráte o bezpečné používání vašeho OFFSET OPTIC MOUNT
ARISAKA DEFENSE.
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